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Международный день родного языка отмечается ежегодно 21 февраля.

Он был учрежден в 1999 году решением 30-й сессии Генеральной
конференции ЮНЕСКО. Праздник был утверждён с целью содействия
языковому и культурному разнообразию и многоязычию. Дата для Дня

была выбрана в знак памяти событий, произошедших в Дакке (ныне –
столица Бангладеш) 21 февраля 1952 года, когда от пуль полицейских

погибли студенты, вышедшие на демонстрацию в защиту своего родного
языка бенгали, который они требовали признать одним из

государственных языков страны.
На земном шаре существует более 7000 языков, половина из которых

на грани исчезновения. Причина – поглощение наименее употребляемых
языков наиболее распространенными, общепризнанными.

По мнению специалистов, родной язык находится под угрозой

исчезновения, если в том или ином сообществе его перестают изучать
более 30 процентов детей.



Интересные факты о языке:

Наиболее сложными языками мира считаются: китайский – из-за

особенностей иероглифической письменности, табасаранский – этот язык
дагестанского народа имеет 48 падежей существительного, а в некоторых
диалектах – 53.

Жители Канарских островов умеют разговаривать с помощью свиста.
Научили их этому особому языку аборигены – гуанчи. Потребность в таком

языке возникла из-за ландшафта местности – в ущельях невозможно
разговаривать из-за эха, а свист помогал донести нужную информацию до
собеседника.

Младенцы начинают понимать родной язык ещё в утробе: они
улавливают и запоминают интонацию и ритм речи матери. Согласно

исследованиям, слух у младенцев формируется примерно к седьмому
месяцу беременности: они хорошо слышат звуки окружающего мира,

запоминают слова и различают языки, на которых говорят родители.
Русский язык восьмой в мире по популярности. Он занимает 4 строчку

рейтинга переводов и входит в шестерку языков ООН.



Россия – многонациональная и многоязычная страна. Русский язык

является государственным. Ученые-лингвисты говорят, что в нашей
стране распространены 153 языка.
Русский язык в нашей стране является государственным.

Наиболее распространёнными в государстве считаются русский,
татарский, чеченский, башкирский языки.

Находящимися на грани вымирания считаются 139 языков коренных
народов России, из которых 22 находятся на пороге исчезновения. За

последние 100 лет в России исчезли 15 языков малочисленных народов.
Самыми редкими родными языками в России являются юитский,
габонский, югский, керекский, исландский – менее десяти носителей у

каждого.



Бобров В. А. Дерзкий репетитор по русскому языку : для тех, кто хочет говорить
и писать правильно / В. А. Бобров, М. С. Власова, А. С. Малявина (Рубэк). – Москва
: Бомбора : Эксмо, 2024. – 347 с. : ил. – (Text UP. Копирайтинг нового уровня). –
ISBN 978-5-04-181286-7.

Даная книга поможет вспомнить основные правила

русского языка, которые помогут грамотно писать.
В ней много забавных (а не наскучивших, из

рассказов Пришвина!) примеров, шуток и авторских
иллюстраций, благодаря которым читать становится по-
настоящему интересно. Вы узнаете: как стать пиратом
дефисного моря; как избавиться от слов-паразитов;
зачем цыган на цыпочках цыплёнку цыкает; как кофе

обрёл мужественность… И многое другое!

Из аннотации издательства



Бушин Б. С. Как говорили наши предки / Б. С. Бушин, С. Бушина. – Москва : У
Никитских ворот, 2024. – 288 с. : ил. – ISBN 978-5-00246-170-7.

Книга написана на основе многолетних наблюдений

за регионами юга России и за жизнью старших
поколений земляков на Ставрополье.

Язык здесь имеет особый колорит. Диалекты,
говоры, выражения, частушки и просто разговор
бывают простыми, народными, незамысловатыми, а
порой яркими, выразительными, мудрёными.

Конечно, часть слов и выражений со временем

утратили своё значение и не употребляются людьми
среднего и младшего поколений. Высокий уровень
отечественного образования и культуры благотворно
сказался на развитии литературного русского языка.

Из аннотации издательства



Гурьянова С. В начале было кофе : лингвомифы, речевые «ошибки» и другие
поводы поломать копья в спорах о русском языке / С. Гурьянова. – Москва :
Бомбора : Эксмо, 2024. – 367 с. – (Абзац. Современный взгляд на язык и
литературу). – Библиогр.: с. 329–332. – ISBN 978-5-04-120381-8.

Светлана Гурьянова, филолог, преподаватель русского

языка в своей книге развенчивает главные мифы о
русском языке и выводит на чистую воду всех, кто
придумывает о нем небылицы.

Без сухих учительских наставлений, но с опорой на
последние научные исследования в области лингвистики
автор рассказывает о прошлом и настоящем русского
языка, отвечая на вопросы:

- Так ли безграмотно говорить «вкусное кофе»,
«убираюсь», «присаживайтесь» и «кушаю»?
- Кто такие лингвофрики и стоит ли принимать за чистую
монету невероятные истории о происхождении слов?
- И правда ли, что Кирилл и Мефодий зашифровали в
азбуке таинственное «послание»?

Из аннотации издательства



Ерохина Т. А. Русский язык и культура речи : учебное пособие для обучающихся
нефилологических специальностей / Т. А. Ерохина, Э. У. Усеинова ; Министерство
образования, науки и молодежи Республики Крым, Крымский инженерно-
педагогический университет имени Февзи Якубова. – Симферополь : Полипринт, 2023.
– 99 с. – Библиогр.: с. 84–86. – ISBN 978-5-6050017-4-4.

Русская культура является одним из важнейших компонентов

общей культуры человека, его личностной характеристикой,
требующей постоянного совершенствования. Грамотная устная
и письменная речь входит в число основных показателей
уровня образованности.

Основной целью данного пособия является формирование
основ коммуникативной компетенции специалиста высокой
квалификации, образцовой языковой личности, чья речь

соответсвует принятым в образовательной среде нормам,
отличается выразительностью и красотой.

Из аннотации издательства



Иванова В. А. Тайны родного языка / В. А. Иванова ; под редакцией З. А. Потиха.
– 2-е изд., доп. и перераб. – Волгоград : Нижне-Волжское книжное издательство,
1969. – 303 с. : ил.

Эта книга не является учебником, она только дополняет и

разъясняет русский язык в его наиболее доступной и
популярной форме.

В книге даны занимательные объяснения грамматических
правил, интересные стихи, рассказы и отрывки из
художественных произведений. Иногда предлагаются
занимательные упражнения, задачи и даже игры.

Основное назначение этой книги – вызвать интерес к

совершенствованию знаний по русскому языку.

Из аннотации издательства



Калинин К. А. Грамматический параллелизм в текстах древнерусской ораторской
прозы : монография / К. А. Калинин ; под научной редакцией А. М. Камчатнова. –
Москва : ИНФРА-М, 2025. – 186 с. – (Научная мысль : филология). – Библиогр.: с.
171–184. – ISBN 978-5-16-018877-5.

Данная монография посвящена анализу особенностей

употребления грамматического параллелизма в текстах
древнерусской ораторской прозы.

Тексты ораторской прозы демонстрируют наиболее
устойчивую литературную традицию древнерусской
словесности. Употребление грамматического параллелизма в
них проявляет себя наиболее ярко.

В настоящей работе грамматический параллелизм

впервые подробно рассматривается в историческом аспекте
на древнерусском материале.

Из аннотации издательства



Марр Н. Я. Новое учение о языке / Н. Я. Марр. – Москва : Родина, 2024. – 239 с. :
ил. – (Сталинская библиотека). – ISBN 978-5-00222-424-1.

Данная книга Николая Яковлевича Марра –

псевдонаучная концепция происхождения, развития и
«классовой сущности» языка, с 1920-х по 1950
пользовавшаяся государственной поддержкой СССР.

Его новое учение о языке стало самой крупной научной
сенсацией своего времени. Академик старой школы,
выдающийся археолог Марр, как казалось, открыл Америку в
лингвистике, опровергнув все прежние теории. Совершил

такую же революцию, как Маркс в обществоведении.
И. В. Сталин был внимательным читателем этой книги. То

соглашался, то спорил с Марром, а в конце концов
полностью его опроверг. Более 70-ти лет труды Марра не
переиздавались. Сегодня эта сенсационная книга
возвращается к читателям.

Из аннотации издательства



Матвеев С. А. Все правила русского языка / С. А. Матвеев. – Москва : Lingua : АСТ,
2025. – 319 с. – ISBN 978-5-17-158243-2.

Данный справочник содержит все
необходимые правила русского языка, а
также сведения по фонетике,
словообразованию, морфологии и
пунктуации.

Приложения в конце книги позволяют
быстро уточнить интересующий вопрос и
углубить знания. Удобный и компактный
формат позволяет легко брать издание с
собой.

Книга будет полезна всем, кто хочет
сделать свою устную и письменную речь
грамотной.

Из аннотации издательства



Миронова Т. Л. Уроки русского : русская душа, русское слово, русский характер /
Т. Л. Миронова. – Москва : Родина, 2024. – 351 с. – (Русская история). – ISBN 978-5-
00222-319-0.

В данной книге представлен генетический код
русского народа, его душа – родной язык.

Характер, привычки, убеждения, обычаи и
представления создают особенные свойства каждого
народа, они зримы и ощутимы, причем эти особенные
свойства задаются человеку его родным языком.

Именно в языке на протяжении тысячи лет
сохраняются архетипы этнического мышления и
поведения, которые и отличают народы друг от друга.

Именно язык представляет возможность обнаружить и
раскрыть первообраз слова, и задан он как вечная
ценность, которая множится в течение времени в новых и
новых словах с тем же корнем.

Из аннотации издательства



Мокиенко В. М. Правильно ли мы говорим по-русски? : поговорки: что мы о них
знаем, откуда они пришли, как их правильно понимать и употреблять / В. М.
Мокиенко. – Москва : ЦЕНТРПОЛИГРАФ, 2018. – 317 с. – Библиогр.: с. 311–312. –
ISBN 978-5-227-08266-4.

Уважающий себя человек должен уметь ясно излагать
свои мысли и грамотно говорить на родном языке. Желая
украсить свой рассказ яркими образами, блеснуть
остроумием, мы нередко используем поговорки, даже не
подозревая о том, что неправильно понимаем их смысл, а
значит, не к месту приводим.

Эта книга объяснит, что скрывается за тем или иным
ярким народным выражением, и вы уже никогда не
ошибетесь, используя его в своей речи. Вы узнаете не только
откуда «пришли» к нам поговорки и как их правильно
употреблять, но и о родственных связях русских
фразеологизмов с другими славянскими языками и тогда
заново оцените богатство и красоту родной речи.

Из аннотации издательства



Пчелов Е. В. Два века русской буквы Ё : история и словарь / Е. В. Пчелов, В. Т.

Чумаков. – Москва : Народное образование, 2000. – 249 с. – Библиогр.: с. 245–247. –

ISBN 5-87953-137-6.

В книге разворачивается захватывающая история
жизни буквы Ё в русской речи и в русской литературе.

Ее драматическая, захватывающая судьба на
протяжении 220 лет показана на фоне развития русского
языка и письменности.

Особое внимание уделено реформам орфографии и
современному ее состоянию.

Из аннотации издательства



Турбовской Я. С. Русский язык : между неприязнью и любовью : монография / Я. С. 
Турбовской. – Москва : ИНФРА-М, 2023. – 246 с. – (Научная мысль : лингвистика). –
ISBN 978-5-16-015259-2.

В этой книге широко известного педагога Я. С.

Турбовского не только анализируется современное
состояние русского языка, но и обосновываются столь
нужные стране, школе, каждой семье ответы и, что особенно
значимо и жизненно важно, раскрываются пути их
достижения.

Язык книги, его нескрываемая публицистичность,
адекватная актуальности современного состояния не только

непосредственно самого русского языка, но и всего
комплекса проблем, связанных с преподаванием и
владением этим великим языком, несомненно, усилит ее
влияние не только на специалистов, методистов, учителей,
но и на массового читателя.

Из аннотации издательства



Хашимов Р. И. Двуязычие и интерференция : сущность, типология и
функционирование : монография / Р. И. Хашимов. – 3-е изд., стер. – Москва :
ФЛИНТА, 2019. – 316 с. – Библиогр.: с. 290–312. – ISBN 978-5-9765-3437-7.

Данная монография посвящена проблеме двуязычия и
интерференции.

Раскрываются истоки изучения билингвизма как
явления. Основное внимание уделяется критериям
выделения того или иного типа билингвизма на основе
линейной, оппозиционной и комбинаторной методики.
Данные проблемы тесно увязаны с видением автора
сущности двуязычия и интерференции в лингвистическом
и социолингвистическом аспекте.

Из аннотации издательства



Халина Н. В. История русского литературного языка : языковое существование
России Х–XXI веков : монография / Н. В. Халина. – Москва : ИНФРА-М, 2025. – 361 с. –
(Научная мысль : филология). – Библиогр.: с. 345–360. – Библиогр. в подстроч. примеч. –
ISBN 978-5-16-018878-2.

В монографии представлена концепция истории русского
литературного языка, основой которой является теория
языкового существования, в качестве исходного момента
полагающая язык одной из форм проявления человеческой
жизни.

Построение концепции осуществляется при посредстве
исторического и герменевтического методов, позволяющих
определить и истолковать аспекты жизнедеятельности
общности, регламентированные семиотической системой
«русский язык».

Из аннотации издательства



Чепиницкая М. А. Рифмуем! : нормы и правила русского языка в стихах :
креативный способ изучать родную речь / М. А. Чепиницкая. – 2-е изд., обновл. и
доп. – Москва : БОМБОРА : Эксмо, 2020. – 303 с. : ил. – (Русский без ошибок). –
Библиогр.: с. 303. – ISBN 978-5-04-112928-6.

Наш родной русский язык – это океан с уникальным
подводным миром. Оказавшись посреди него, задаешься
вопросом: как постоянно держаться на плаву, чтобы не
пойти на дно? Ответ прост – рифмовать!

Правила и нормы языка, представленные в книге, с
легкостью запоминаются благодаря комическим стишкам,
забавным картинкам и неожиданным ассоциациям. С книгой
школьного учителя и популярного блогера можно пополнить
словарный запас, научиться грамотно говорить, писать и
креативно мыслить.

Из аннотации издательства



Шалаева Т. В. Славянские этимологии / Т. В. Шалаева ; Российская академия
наук, Институт славяноведения. – Москва ; Санкт-Петербург : Нестор-История, 2024.
– 174 с. : карты. – Библиогр.: с. 136–153. – ISBN 978-5-4469-2311-3.

Данная книга посвящена этимологизации славянской

лексики. Она состоит из очерков, посвященных как обще-
и праславянским формам, так и словам, свойственным
отдельным языкам, в основном восточнославянским.

Анализируемые лексические единицы даются в
алфавитном порядке. Для каждой из них предлагается
или новое этимологическое решение, или существенная
корректировка уже существующего.

В исследовании активно используются материалы
«Общеславянского лингвистического атласа» и
«Лексического атласа русских народных говоров»,
которые предоставляют новые возможности для
обоснования той или иной гипотезы.

Из аннотации издательства



Время работы библиотеки:
Понедельник – четверг: с 10:00 до 19:00
Пятница: выходной день
Суббота – воскресенье: с 10:00 до 18:00
Тел.: +7 (3652) 608-644
Адрес: 295017, Россия, 
Республика Крым, г. Симферополь, 
ул. Набережная им. 60-летия СССР, 29-А.
E-mail: franco@crimealib.ru

В презентации использованы фото книг из фонда библиотеки


